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T '.l Conventional vocabularies
ermmological data

Mo, . are collected, stored in card files and
etc.s ¥ publisheq as

lists of terms, glossaries, vocabularies,

€ st. A
Stand:rn dardized terms and definitions of the British
anple g outution (BSI), United Kingdom, is an ex-
Such a terminological data collection.

332 2 .
* Terminological data banks

here .
.existerif: :,1;? terminological documentation services in
Ndiyig) Ch collect terminological data (facts), i. e.
Othey 1, SOTICePts (definitions), terms, equivalents in
computeriages and the like. These data are stored in a
any ip ormn order to be able to retrieve quickly not only
Quick]y ation on a given concept but also to produce
Whic mapon Inquiry different types of lists of terms

Y be needed for special purposes.

Uc] .
Germ;ermm(’logiCal data banks exist in Canada, France,
Ardip ¥, Sweden, USSR. Some of them collect stand-

USSR terminology (for instance ISO, France, Germany,
inte, - 1t Will b

Itere, 1l be necessary in the near future to establ_ish

efﬁCienr;neCtlons of these word banks to increase their
y.
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AND COMMUNICATIONS

An Indexing Manual for PRECIS

1. Introduction

PRECIS, or the PRE'served Context Index System, is a
computer-assisted method for producing alphabetical
subject indexes to collections of documents and other
media. Its development has been entirely pragmatical,
though the basis for the system can be traced back to
the NATO-supported research into a new faceted general
classification which was carried out by the Classification
Research Group in London during the period 1964—1969.
In a later project, based at the British National Biblio-
graphy and funded by the Office for Scientific and Tech-
nical Information, the citation formula developed during
the CRG research was first applied to strings of words
rather than elements of notation, the object being to
devise an indexing system which could be used by the
British National Bibliography when it adopted computer
production. It soon became apparent that a citation
order which is suitable for a classification scheme (based
on the relative ‘significance’ of each e'ement in a com-
pound subject) does not necessarily lead to the produc-
tion of meaningful index entries when it is applied to
terms selected from natural language. During the period
1970—1973 a number of changes were made to the cita-
tion order formula. Each change showed an increasing
tendency towards the organisation of terms into strings
according to their grammatical functions rather than
their relative significance, and the final version of the
system, established during 1973, is based quite firmly
upon grammatical principles derived from a study of
sentence structures. A history of these developments
together with examples showing the need for certain
changes, has been reported in the Journal of Documen-
tation'. The classificatory background is dealt with
I;\ac;r:rf).(tenswely in a different but complementary
The ‘B‘Manual" which is the subject of the
third of this epomsaal work of over S00 pages. Over a

\ nsists of appendixes, the longest of whj
contains the algorithms and flow charts on which th. ich
computer programs are based. Every technique of e
writing and reference constructiop is lomons e (t) ;trlpg
examples; consequently, a large Bt of The acta 61: with
consists of examples rather than narrati e
also interspersed at various noi rative. The text is

) points with self-test i

the answers forming one of the appendj exercises,
on which PRECIS is base . The theories

present pre-

The system differs in so
dexes and subject heaq
essentially of a set of

dMe respects from
Ings, insofar as PR
working procedure

traditional in-
ECIS consists
S, not a pres-
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semantic sides of the system, and th,

ely, a general correspondence with the Syntagmatic gnq
paradigmatic relations established by Gardin.

2. The syntax o J PRECIS
The whole of the Syntax is ambo

indexers (or the
Same indexer on different occasi i ;
achieve the same order of te

IMs in their jnpy,
This, in its turn, ensures tha

tstrings.
t the entrieg pro

duced from

next term into its wider cont

ext. Third]y,
function as computer instryc

tions, and ¢

Tuble 1. Schema of Role Operators

Main line Operatory
Environmen: of observey

System
Observe( g yStem

Date relating to obseryey
Selected instance

Presentation o fdata
Interposed Operatorg

Dependent elements

Concept interlinkg

Connectiyeg

Components

of phraseg (prefixeq
by §)

92

app’”
Inabrief Preview of this kind it would notetc):l!mlzl”e i st
Priate to attempt 3 fy) description of theClS but at leﬂ'
concept analysis and coding used in PREC téd by a"ﬂlys
Some of thege techniques can be demonstra the entr®
sing a typical C0mpund subject, then shoW‘r:'%i response
Which woyld pe Produced by the computer
to the inpy¢ string of operators and terms. ines the
1

During the firs; stage of work, the indaxerl?ﬁ‘:ghrﬂse i«

Ocument gnd mentally formulates a title-l o cases: tlllh'
Which Summarises jtg Subject content; in SOr(];bibliograp
Would also inclyde it intended audience an that 2 8"
ic form, A indexer may, for example, decide iologist !
work is 3 ‘Bibliography on the role of the SOC]ﬂS in thiS
Planning wefyre Services in England’. The tefrrapi sy
initial phrage are then subjected to a SEEba plished
tacticg] analysis, The role of each term is esta vironm
(e. g its function as ap action, an agent, an Znin each {
etc.) and the aPPropriate operator is selecte are tﬂ“g,h
c2€- AS Part of their jpitig] training, indexers &1€ -
tolook fir¢ fora term which denotes an act}l‘;“'/ the 1
Concept s Present, it frequently determines 1verb rendS
of the subje o should be treated, much as the ar. In 1
to domingte the sentence i traditional grzlmrrllie tetm
SXample aboye, 4n action is clearly present in by the
Planning’ This shoyld therefore be prefixed
Operator 2 e.

(2) planning
The indexer next
term whyj

nce of

N4
tests for the presence or ab his €0

o gy
ch represents (e object of the action;

X the eX'
cept is generally labelled a5 the key system. In Jied t0
“MPle above, the a0 of ‘Planning’ has been app strin

the entity ‘Welfare services’, which means that the
as developeq g far, should now read:
(1) welfare Serviceg
planning

irly
3o g fail
When Considering e subject shown above, it i

0 Locatjop
1 Key system: object of
transitiye action, ggent
of intransitive action
2 Acthn/Iiffect
3 Agent of transitive action
4 Viewpoint~ax<f0r1n
S Sampje populathn/Stlldy region
6 Target user/ Documentary form
p ParI/Pmperty
q tmber of Quasi-generic group
i Aggregatc
5 Roje definer
t Author attributeq association
v Downyg,qg Icading cOmponent
w

Upwarq feading compoent

ication®
nicd
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ls(t’;ai;%h’tforward matter to decide that the term ‘Socio-
Omeh 3 an agentive function: that is, these persons Ze
th o InVolved in the act of planning welfare servic y
by g 0% follows that ‘Sociologists’ should be prefixe
owzs Operat()r.3, Wwhich indicates an agent. They atr)e ?ot,
iYlSteade > 1€ principal agents involved in planning, bu )
ave some vague but unspecified role. This parti

¢ , : !
tiu = relath“Ship is expressed by the following combina-
o of OPerators:

(1

Wwelfare services
( )pla““ing $w of
( ) Iole $V of $W i
S0ciologists

W-O codes, 3vand $w, which have now been intro-

Ole 55 € string do not strictly indicatg grammatical
POnent: > but, instead, they indicate ancillary cgrr}-
Consty ! the string which will later form the basis for -
mediar:1 g €ompound phrases from terms which arf1 nnes
Dpeq °lY adjacent in the string. Examples of these phras

e ' I the entries shown bejow. |
graph?lo,remai“ing concepts, i. e. ‘England’ and ‘Biblio-
s Codeg . ar¢ handled in a similar fashion. The former
Bafy % an environment (operator 0), and the latter
Sting g, OPerator 6). The final version of the input

oul

therefore read as follows:
(0) Englang
Q) Welfare services
s) planmng $w of
3 Y0le Bv of $w in
& Sociologjsts
It i ) lbliographies

1§ o

ulq 4Ir to point out that the experienced indexer
] consciously go through these anaiytical steps,
Duld teng to write the string as a single integrated
by add- Nce this has been done, the string is com_plet.ed
™8 further computer instruction codes which in-

Which)s e €Xample, the indexer’s choice of those terms

g o2 appear as leads in the alphabetical index.
tach (?SSume’ Or the sake of this demonstration, that
Markq € terms in the string shown above has been

“odeg iSalead, the computer would respond to these

Epo, Producing the following set of entries:
Nglang

Bélfare S€Tvices. Planning. Role of sociologists —

l Ographies

are services. England

aning. Role of sociologists — Bibliographies
WMning Welfare Services. England

€ of sociologists — Bibliographies

: S0(3i010gists, England :

. 14Nning of welfare services — Bibliographies
OCiologists. England

Bib Ole in Planning of welfare services Bibliographies
liographies
"gland, Welfare services. Planning. Role of socio-
The loglsts.

basize 2e fairly ty

pical entries which demonstrate four
from i 0 concerning a PRECIS index and the strings

1R it is proguced:
L i . produced:

Pute, Ntries were constructed entirely by the com-
the Ot asingle string; they were not written by
®indexer,

Int

CIn, Opyens o .
S Issificat. | (1974) No. 2 Reports and Communications

b) each entry is co-extensive with the? Or.igina.l subject
statement; there is no loss of Spe(.:IﬁCIty? since all the
principal components of the original string are pre-
sent in each entry.

c) despite computer manipulatipn, the meaning of the
original string has not been distorted in any of the
entries. This is partly due to the fact that terms were
initially organised as a context-dependent.SeqUence;
partly, also, to the structure of the entry itself,

d) a PRECIS entry can occupy two or more lines in the
printed index.

A study of these entries will also show Fhat the

has, in fact, carried out a number of quite complex opera-

tions upon the original string. In some cases, terms have
been transposed, so that the order in which they are of-
fered to the user may vary from one entry to another,

The machine has also constructed certain compound

phrases (e. g. ‘Role of sociologists’) out of the coded

noun phrases and prepositions which were present in the
input string. It should be stressed, however, that this
complexity lies entirely within the computer, which is
where it rightly belongs. The writing of input strings is

a relatively straightforward task, and the technique can

be mastered by most indexers within a week o S0.

computer

3. The semantics of PRECIS

One of the indexing rules in PRECIS states that two
terms should not be written as adjacent components in
astring if the first serves only to establish the class of
concepts to which the second belongs according to com-
mon frames of reference. These semantically related
terms are handled instead by a different

leading to the production of See and Se
in the printed index.

set of routines,
ealso references

After a string has been written, each term which was
marked as a lead is considered out of its context and as
an entity in its own right. Terms which are semantically
related to one of the terms in the string, e. g. its syno-
nyms, generically superordinate terms, etc. , are deter-
mined from a study of dictionaries, avajlable thesauri,
classification schemes, and so on. In this way, a first le.
vel of semantically related terms is established, each of
which could serve as a user’s entry point, and sg justifies
areference to the term which appeared in the string,
Each of these interrelated terms is then assigned to its
own numbered address in a machine-held file, and the
relationships between the terms held at these various
addresses are indicated by a set of codes which are yp;-
que to this part of the system. These relational codes
generally express those thesaural relationships (such as
equivalence, superordination, and association) which
recognised in the ISO ‘Guidelines for monolingua] t},
sauri’ (IS 2788).

As soon as a first level of related
lished in this way, the indexer ne
superordinate and associated ter
regarded in its turn as a potentj
indexer goes on to establish a s
clly related terms. These, too,
bered addresses in the machin
ships between these terms is a
Operation continues unti] the
adequate hierarchy of related

are
e-

terms has beep estab-

Xt considers each of the
ms. Each of these is now
al indexing term, and the
econd leve] of Semanti-
are assigned to tlyejy num-
e-held file, and the relation-
Iso recorded as codes. Thig
indexer is satisfied that an
terms has beep established
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and assigned to the store. It is worth noting that, in
PRECIS, hierarchies are established from specific terms
encountered in indexing ‘upwards’ to successive levels
of more general terms, not, as frequently happens in

thesaurus construction, ‘downwards’ from the general
term to the specific.

Once such a hierarchy has been constructed, the number-
ed address for any term in the hierarchy is available for
use whenever that term is encountered in indexing. This
number is then quoted in a special field in the input re-
cord, where its presence directs the computer to the ap-
propriate address and starts the following sequence of
actions:

a) the machine extracts the term held at the indicated
address.

b) it then determines what other relational codes and
addresses are also recorded at this position.

¢) it proceeds to each to these new addresses, where it
extracts the term and constructs the appropriate refer-
ence.

d) the machine then checks, at each of these ‘higher’
addresses, for the presence of further relational codes
and addresses. If these are present, it proceeds a fur-
ther step up the hierarchy, where is extracts the term
...and so on.

A complete hierarchy of semantically related terms can

be searched very quickly in this way, appropriate refer-

ences being constructed at each step.

See references are used to direct the reader from unused

synonyms to their preferred equivalents, while See also

references are made from superordinate and other related
terms which could appear as indexing terms in their own
right. The kinds of references which are produced by

this routine can be demonstrated most simply by assum-

ing that a term such as “Birds’ has been admitted into the

system, and has been assigned to the address 2345. This
address will also hold codes which indicate its relation-
ships with terms held at other addresse. Quoting the num-
ber 2345 as part of a PRECIS input could then lead to the

automatic production of references such as the following:
Aves See Birds

Animals
Ornithology See also
See also Vertebrates
Birds Zoology
Vertebrates See also
See also Animals
Birds Ornithology

etc.
4. Survey of PRECIS users
The initial version of the system was applied to the

British National Bibliography from its first issues of

1971. BNB has now adopted the final version of the
system, as described in the ‘Manual’, and this version
is also being used in the following publications:

a) The British National Film Catalogue

b) Audio-visual materials for higher education, publisheq

by the British Universities Film Council

c¢) HELPIS, i. e. the catalogue of audio-visual materia]s

issued by the Council for Educational Technology .

d) a forthcoming catalogue of A/V materials in the field

of medicine, to be issued jointly by the British Medical

94

: echn®
Association and the Council for EducatlonalT
logy. dthe it
The Australian National Bibliography adopt® to the
version of the system in 1972, but will liandy cm
final version in January 1975. The Canadian applied Y
Group recommended that PRECIS should been adond'
Canadiana, though the system has not yet % cords P
It has, however, been applied in Canada t© r‘(;ls ontai”
cessed at the College Bibliocentre in DOn L iim O

] ir
and the results have appeared in issues of thet
logue.

m
It was stated earlier that PRECIS is based O gr?mﬂﬁ‘“rﬂ
principles derived from a study of word Strifi€® e g
language. Tests have been conducted to 5¢° hOO :
principles, which were derived from English wan o
would continue to apply in languages other - an mb®
The results have been most encouraging, a% rese”
of examples of foreign language indexing 3 P to
in the ‘Manual’. Experiments in applying he pepd’
dexing in French have now been started b){ t Edud
ment of Audio-Visual Materials of the Ministty shall
tion of Quebec Province, and we hope that £
shortly see the first French PRECIS indeX-
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Merkmalsordnung fiir Produkte 4§
.. die
Die stindig wachsende Zahl von Produkten sow;rel "Jfor‘e\'
immer starker integrierenden Wirtschaftssektane satio”
dern zur Vermeidung von Reibungsverluste™ y kte-
lere Gestaltung der Kommunikation tber Pro¢" iné
In einer derzeit erscheinenden Dissertation’ erchfi"‘beﬂd
Mbglichkeit aufgezeigt, wie Produkte derart.b-e S'ereﬂ’ L
werden konnen, daf sie sich eindeutig identlf‘ZIte sch
von Produkten gleicher Art unverwechselbar i ird:
den lassen, wobei von der Primisse ausgegang;nrer AV
eine Produktbeschreibung unter dem Aspekt li jere?”
Wwendbarkeit fiir alle Wirtschaftspartner 24 k(.)nz ﬁ i
Einleitend werden zunichst die Motive fir 41° 10“553‘-
lung eines vereinheitlichten Produktionsillforma rodukt'
stems dargestellt und die Ziele des Subsyste™®
beschreibung prizisiert. idenl
Da im Mittelpunkt eines Beschreibungssystem™ ~yer®
zierende Produktmerkmale stehen, setzt sich dersc it
ser mit verschiedenen Merkmalsgruppie“mgsvOr artn®!
auseinander, die sich jedoch fiir afle Wirtschafts?
als nicht operational erweisen. k

el
Der vom Verfasser fiir Produktmerkmale mit ”Sad:lﬂatﬂ
Stungscharakter* entwickelten BeSChfeib“ngssys'nalbe‘
liegen zwei Prinzipien zugrunde: Holimus und Bl
trachtung,. Alle Produktmerkmale werden aussce ré
zweckorientiert gesehen und lassen sich der Ka‘ttere“
der Finalmerkmale subsumieren. In einem wel

Ll
unic?
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Chritt wird eine Gliederung der Finalmerkmale in die
'TUppe der ,,rubrizierenden Merkmale** — zur Grobiden-
fizierung — sowie in die Gruppe der ,, Leistungsmerk-
"le™, die Wissen iiber die Eignung eines Produktes fur
"en bestimmten Zweck oder ein Zweckspektrum et
teh'], vorgenommen.

Itungsmerkmale erlauben eine grundsatzliche Drei-
eilung in Merkmale, die

. Sache/Sache-Beziehungen,
3 €nsch/Sache-Beziehungen und .
k. 30}}8/ Sache- und Mensch/Sache-Beziehungen
®nnzeichnen. Dem iblichen Vorgehen der Praxis folgend
\tv“d die sich anschlieRende weitere Untergliederung un-
er faChWiSsenschaftlichem Aspekt vorgenommen. Diese
Unter einzeldisziplinarem Blickwinkel gebildeten Grup-
Sien Werden letztlich noch dergestalt aufgefichert, daf

th verwendungsbezogene aussagekraftige Untergrup-
Pen ergepen,
Wl_& Operationalitit der vorgelegten Merkmalsordnung

2\11“1 abschlieRend mit einigen exemplarischen Merkmals-
Ordnungen unter Beweis gestellt.

1 ) .
li’aass, W.: Produktbeschreibung als Teilaspekt eines Produkt-
Snfoxmationss)’stems. Ein Beitrag zur Informatjonsrationali-
etung, K ¢in/Bonn: Hanstein-Verlag 1974. ca. 280 S., DM 42,—

W. Paass

l“f(’rmatics I

Oeéj.o 't on the Annual Conference of the Aslib Co-

é I‘]"”~‘3‘1ndexing Group, Oxford England, 25-27
y ’ g a ’
March 1974 *

evgi‘?st Welcome and important series of meet,ings has
annuefl from the Co-ordinate Indexing Group’s (CIG)

97 3a conferences. The Informatics series started in
tha Présently provides the only rggular f orum for ex-
inf:ge of ideas and (dare one say) information between
Whicrmatlon scientists and scholars in other dlscnplmes
expe have related interests and problgms. As mlghF be
. Cted, there has been an emphasis in these meetings
wi dproblems of classification (but classification in its ‘

%t sense), which has not, however, excluded contri-
inft(;ons on the most fundamental theoretical issues of
'Mmation science (and other disciplines) as a whole.
yetﬁasic shape of the conferences has been dete¥mined
e CIG’s interpretation of the term informatics (ta-
en? ;r;f_“ Fhe Soviet terminology), especially from the

i Ogsh'SlS n that term’s original definiti.on. 0¥1 its rela-

» f0ml1p with a wide variety of other dlS'CIplmesl_. Thus,
pSYChoTnc-s Il included among its contributors hlngulsts,
and Ogists, philosophers (at least one prof e§310r}a1
a bi(‘){‘gr{y amateurs), mathematicians, a soil sc1en?1§t and
asin foglst, as well as speakers who might be classified

ese ‘{“at}qn scientists, liprarians or documentalists.
cOﬂferZ assif’ icatory labels, in keeping with one of the
imply ences recurring therr}es., should not be taken to
cad xclyszve membersth In any particular group.

Ommg thls otherwse heterogeneous ensemble was a
and smilc:nterest in .problem.s of patterns, relationships

ures, and in establishing data constructs which

OW roqr: ; ey
Snt, re.tnevgl, analysis, prediction and perhaps even
€sis of information or information value.

lnle =
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Since abstracts of papers presented at the conference are
readily available?, and the proceedings themselves are
scheduled to be published, thisreport will attempt only
to indicate how recognition of the common theme indi-
cated above seems to have evolved, the general appro-
aches taken to the problems that theme poses, and some
tentative conclusions that appear to this writer to have
been more or less generally agreed upon by the partici-
pants. It should be emphasized that discussion at the
conference was extremely lively, and that “participants”
include all who attended, not just the speakers. This
point must be especially born in mind since R. A. Fair-
thorne, to whom this meeting was dedicated, while not
delivering a formal paper, exercized a considerable in-
fluence on the intellectual shape of the meeting both by
his comments and through his previous inspiration of
and influence on the speakers. His critical, objective and
searching spirit made its influence felt throughout the

meeting, and had much to do with what bits of unanimity
emerged.

Three general approaches characterized the papers pres-
ented. They were: calls for a practical approach to prac-
tical problems; reports of experiments and projects in ex-
perimental situations, and papers concerned with theore-
tical and philosophic problems. Most of the papers were
specific to quite different and particular problems, which,
together with the variation in approach, hindered initial
recognition of their common themes. Although many
papers dealt specifically with classification, the subjects
and types of classification were so disparate that there
appeared to be no usable common elements. But as papers
which had no apparent relationship to classification re-
peatedly invoked structure and order as necessary condi-
tions or goals, the specific subjects and classifications
began to mean less, and the general unifying theme began
to emerge and dominate. It became evident that the in-
dividual interpretation of this theme, and the subject to
which it was applied, were responsible for the differences
among the participants. As this characteristic became
more clear, discussion became centered less on the parti-
cular problem and more on the general implications of
the particular approach to structure. And it was this shift
from particular to general, from specific scheme to

underlying problems of structure and form, that seems
to best characterize Informatics I1.

Some agreement on these general problems, as applied
to information science and classification, seems to have
emerged. The problem of exclusive membership of an
element in a single class was especially evident, and the
concensus seems to have been against schemes based on
this concept. However, facted classifications were not
discussed in this context, emphasis rather having been
on poly-hierarchies with multiple connections, and es-
pecially on thesauri and other net-like structures.

At least partial agreement also seems to have been reach-
ed on knowledge structures being the basis of informa-
tion science in general. From this point of view, classifi-
cation is seen as a special case of the basic problem. This
concensus was implicit in the initial realization that prob-
lems of structure and relationship underlay the various
specific individual views presented at the conference, but
in being stated served to emphasize the intimate connec-
tions that information science (informatics) has with
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various other disciplines. Thus the initial assumption of
the CIG that cross-disciplinary contact is necessary to
the healthy development of informatics, and that the
other disciplines would also benefit from such contact,
was justified by the conclusion of the participants them-
selves.

The international character of Informatics II was an ad-
ded attraction with important benefits. The opportuni-
ties for international contact in an academic, small-group
setting are rare in this field, and discussion at the confer-
ence showed how necessary personal, face-to-face contact
is in the communication and development of new ideas.
Without the forum provided by Informatics II, many
new and exciting concepts would have failed to take
root because of the breadth of the Atlantic, or even of
the English Channel. It is to be hoped that Informatics
[11 will also serve to provide such an opportunity.

For there will be an Informatics 111, amply justified by
the results of Informatics I and II. The basic concept of
intentional cross-disciplinary contact has been proven
sound by the emergence of common themes, and the
individual approaches from the various disciplines have
not resulted in chaos, but rather in recognition of com-
mon problems, and in appreciation of the potential ap-
plication of various techniques and philosophies accross
a broad spectrum of data-structuring disciplines. The CIG
deserves to be commended for having had the courage to
initiate this series of conferences as well as for having
made them so successful, and also deserves wide-spread

support in ensuring the successful continuation of the
Informatics series.

| For a standard definition of informatics, and discussion of its
relationship with other disciplines, see: Mikhailov, A. 1.,

Chernyi, A. L., Giljarevski}, R. S.: Osnovy informatiki. 2-oc
izd. Moskva: Nauka 1968.

2 Sec the Section “Classification Literature” in: Intcrn. Classifi-
cat. 1 (1974) No. 2, p. 116.

Nicholas J. Belkin

ISO/TC 37 — Terminology — Fifth Meeting

The Technical Committee 37 of the International Stand-
ardisation Organisation (ISO/TC 37), devoted to “Termi-
nology, principles and coordination” — the Secretariate
of which is held by Austria — so far elaborated six re-
commandations. (See p. 90 of this issue.)

Because of new developments in the field of terminology,
supplements to these documents became necessary as
well as considerations on the use of EDP for terminolo-
gical work. Ten member bodies of ISO/TC 37, namely
Germany, France, Israel, Yugoslavia, Netherlands, Au-
stria, Poland, CSSR, Hungary and the USA as well as
representatives from international organizations and the
ISO Central Secretariate therefore convened in Vienna

from 4-7 June 1974. The following decisions were agreed

upon:
1. Establishment of Working Groups

It was resolved to establish 3 WGs to deal with future
problems. These WGs are

WG | “Principles of terminology”

WG 2 “Layout of vocabularies”

WG 4 “Computional aids for terminology and lexio-
graphy.”
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2. Scope

Subject of detailed discussion was the report on the acc)
tivities of ISO/TC 37, particularly the interpretatior
the term *‘co-ordination”. The English version Of the pr
“Scope” of TC 37 had often resulted in misunderstan
ings. "
[t was stated that practical co-ordination of specializ®
terminology did not fall within the scope of TC 37.
Rather, TC 37’s primary task was the elaboration of

guidelines for the co-ordination of terminological acti
ties.

3. Vocabulary of terminology

The supplement to ISO/R 1087 prepared by the Seci?(-)ﬂ-
tariat was turned over to WG 1 for further considerat!

4. Terminology “signs and symbols”’ G/
Decision to undertake this task was turned over tO ¥

5. Guidelines for the adoption of scientific and
technical terms

A proposal presented to Unesco by Mr. Stobe.rSky ‘z;s
discussed at length. TC 37/WG 1 in co-operation W!

; : W
Unesco will develop principles for the creation of ne
terms in science and technology.

6. Naming principles

G
ISO/R 704 “Naming Principles” was turned over t 860,
for revision. It is to be examined whether R 704, R

and the Guidelines mentioned under item 5 could b
combined.

7. Layout of vocabularies

The Secretariat presented a proposal for an amendmer;;
concerning alphabetical indexing in vocabularies: v
resolved to separate this task from R 1149, and t0 €@
operate with TC 46 “Documentation”, TC 97 “CO™
puters and Information Processing” and other Compe—ti'
tent organizations in establishing rules for the alphabe
cal arrangement of terms. In
The revision of R 1149 is to consider the use of EDF"

RF U
the future, work on the layout of mono- and multilin®
vocabularies should not be separated.

8. Lexicographical symbols

¢
The proposal for an amendment presented by the 5¢¢

. . a-
tariat should be revised by WG 3 taking into consider
tion the comments received.

It should be attempted to find common symbols i clg
operation with TC 46/WG 5 “Guidelines for thesaur

to be used in vocabularies of different kinds, includ®
thesauri.

9. Symbols for languages, countries and authorities

The Secretariat presented a proposal for an amen(.imelrll—
cpncern‘mg symbols for languages, suggesting the.mc
sion of a number of additional languages. R 639 tOu-
revised on the basis of objective criteria. Official 13“%3%
ages, languages of ficially recognized in a particular g i-
as well as languages considered to be important for D
storical or linguistic reasons should be included. A 1

. igl nl
native symbols, namely 4 letter symbols and 3 dight ¥
bols are to be developed.

DIS 31,’6‘6.2 “Code for the representation of country
names™ is to be considered as well.

e : tioﬂ
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1o,

emiiz‘@ge format for terminologcal data
Many Ca?]glcal word banks are already existing In Ger-
plann; o ada, Sweden and USSR; others are either
®Xchange ’ ;n progress in various countries. Therefore,
Ogica] Of terminologjcal data between these terminol-
ord banks becomes more and more important.
the exi:s charged with developing an EDP-data-formaF for

rmatnge of terminological data so that uniformity
can be achieyed.

g:séntati(m of a programmed algorithm to build
& tems of concepts in accordance with ISO/R 704
Mr. “ming Principles”
a gmitﬁig;ve a presentation of a newly programmed
Concept or the generation of relationships between
PIS. He explained the algorithm used in accord-
I. O/R 704 for generating relations of con-
oOgical and ontological systems of concepts. The
¢ ® on-line and interactive or, in another ver_sion,
Sstabig f rocessed programme based on this algorithm
S Systems of concepts and their terms for vo-
a (;ls and thesauri with the aid of a computer (see
. °hr. Dok. 24 (1973), No. 6, p. 231-238).
Siﬂcerit;rm.monal colour code for languages
of © first draft was not accepted by a vast majority

e
On the subgse’c?lc 3 was charged to pursue further study

Operatjy,
in

Il

T .

: ordechmcal vocabulary of ISO

lzeq vgcr to acquaint the public with standardized special-
8o eca ularies it is deemed necessary to publish an

¢l esol Nical Vocabulary as proposed in an SO Coun-
cretan’atm-mn' TC 37 should assist the ISO Central Se-

e . . .
In the realization of this resolution.

B bution o fI1SO Recommendations and
Ing landards

I
prepareefjto ensure wide distribution of ISO Standards
Ciples ; 5 TC 37 ang containing terminological prin-
Make 5 'S Tecommended that ISO Central Secretariate
of Such z?ntraﬁ with Unesco concerning dissemination
terminoloar-ldards- This would assist unification of

15 8ical work.,

It Mpilation of a manual for terminological work
Work ® eXamined whether such a manual for practical
Matiop ﬁld be compiled within UNISIST (World Infor-

1 €tWork for Science and Technology of Unesco).
" nfotery,

e
por;r‘:l’ats. given on the activities of Infoterm.
S estapy iy 1@l Information Centre for Terminology
S shed with the assistance of Unesco within the
tion o, TOBramme. Its primary task is the co-ordina-
Worlg ermln010gical work carried out throughout the
Venge | n“pported by Unesco, Infoterm intends to con-
OPeryty, . - eiNational Symposium on terminological co-

rninoln t-O discuss the establishment of a network for
Ogical] work.

Secrerqy, Helmut Felber
Vi “larigte o
€hnq, Austrf;aISO/TC 37
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Joint Meeting of FID/CCC and FID/C Officers

Twenty-seven participants(from 11 countries) represent-

ed FID/CCC and 15 of the 32 FID/C revision committees

for UDC at the 2nd Joint meeting in Cologne on 14—15

March under the able chairmanship of Mr. G. Lorphevre,

Chairman of FID/CCC/EG and Vice-chairman of FID/

CCC.

The 15 FID/C committees were represented as follows:

C 2 Religion, C 3 Social sciences, C 4 Life sciences co-

ordination, C 40 Environment, C 54 + 66 Chemical

sciences, C 61 Medicine, C 621.3 Electrical engineering,

C 621.7/.9 Workshop practice, C 629 + 656 Transport,

C 63 Agriculture, C 655 + 681.6 Graphic industry,

C 677 Textiles, C 69/72—IBCC Building, C 91 + (1/9)

Geography, C 92/99 History.

After reviewing progress since the st Joint meeting in

January 1973, the meeting concentrated on three main

aspects of UDC revision and development, earlier dis-

cussed by FID/CCC on 11-13 March:

1. Current UDC revision, with special reference to a
first draft revision of FID 429 UDC Revision Proce-
dure, now to be named “UDC — principles and rules”,
in which attention was mainly focussed on the pro-
posal to extend the use of general auxiliaries as in-
dependent facets;

2. Future UDC development in the light of papers by
Kofnovec and Schmidt, at whose request an ‘unoffi-
cial and informative enquiry’ was conducted after
some discussion. This enquiry revealed a three-to-one
majority against limiting the use — and hence, the
development — of UDC only for shelving purposes
(i. e. in favour of maintaining UDC for information
retrieval) and a clear two-to-one majority favouring
evolutionary development of UDC to a strongly
facetted scheme, rather than the independent devel-
opment of a new general classification with later a
sudden radical mutation of the UDC.

3. UDC and thesauri, in the light of a general background
paper by Scibor and a major Belgian study (D’Haenens
& Lorpheévre) on thesaurus-form indexes for UDC
(specifically based on a study of 330, as recently re-
vised by FID/C 3) whose compilation could be facili-
tated by optimum terminology and editing of UDC
schedule text-headings as far as possible in the form
of thesaurus terms.

(from FID News Bull. 24(1974) No. 4, p. 47)

Classification Topics at Agricultural Conference

At this year’s conference of German agricultural librari-
ans and documentalists in Detmold, June 19-21, 1974,
five out of an entire number of nine papers were devoted
to general and special problems of classification. Thus
Dr. R. Kluth, University of Bremen, talked about “Ein-
heitsklassifikation im Rahmen der Sacherschlieffung”
(Uniform classification for subject analysis) and stressed
especially the significance and political value of such an
undertaking. Dipl. Phys. G. Beling, Forschungsinstitut fiir
Funk und Mathematik, Meckenheim, treated ‘“Problema-
tik universeller Ordnungssysteme’ (Problems of universal
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systems of ordering) by 1) trying to answer the questions
for the reason for and manner and purpose of use of uni-
versal systems, by 2) showing three newer approaches
for them (FID/SRC, Ordnungssystem der Wissensgebiete
and Einheitsklassifikation) and by 3) outlining the dem-
ands for and functions of a new universal system. Dr. H.
Dehnhardt, University of Bochum, with “Probleme der
Bearbeitung eines Allgemeinthesaurus auf der Grundlage
der Dezimalklassifikation mit Hilfe der Elektronischen
Datenverarbeitung’ (Problems in handling a general
thesaurus based on the UDC with the help of electronic
data processing) summarized the efforts (since 1965)
towards a general thesaurus for all subject-fields. So far,
a collection of 16 000 terms (with 10 000 being refer-
ence terms) has been established and brought into rela-
tionship with the classes of the UDC. There are annual
printouts (alphabetical and systematic) of this thesaurus.
Dr. H. Haendler, University of Hohenheim, brilliantly
conveyed his *“Vorstellungen iiber die Funktion von Do-
kumentationssprachen in Informationsverbundsyste-
men” (Ideas on the function of documentation langu-
ages in information networks). He demanded that a com-
mon theoretical basis be established for the network of
systems of ordering, that a documentation language
should be built up on the principle of creativity of lan-

guage (Chomsky) and that the economic aspect (combina-

tion of concepts) should be observed. Dipl. Volksw.

S. Schrader, then still with FAO-AGRIS, Rome, out-
lined the “Konzeption einer Dokumentationssprache

fiir das internationale Agricultural Information System
(AGRIS)", its history and present new features (since
autumn 1973) which distinguishes between broader sub-
ject fields in agriculture (about 80), agricultural objects
(plants, animals, foodstuffs) and geographical units. Thus
many special subject-fields can be generated by combina-
tion of the concepts of agricultural objects with the ones
of the broader subject fields.

The conference ended with a panel discussion (partici-
pants: S. Schrader, H. Haendler, Prof. Dr. H. Brodauf,

G. Beling, [. Dahlberg) on “Maéglichkeiten und MafSnah-

men fir die Schaffung eines Dachvokabulars fiir die Agrar-

wissenschaften” (Possibilities and measures for the crea-
tion of a roof-vocabulary for the agricultural sciences),
stressing the necessity of observing the developments
towards a universal broad system of ordering, as envis-
aged by the Unesco/UNISIST program and for the time

being commissioned to the FID/SRC Group for elabora-
tion of a code ob subject-fields.

I D.

Standardization in Classification

Ever since 1958 one of the Committees of the German
Standardization Organisation (DNA), the Ausschuf’ fiir
Klassifikation (AfK) has been concerned with problems
of classification, so far mostly with the UDC. In Decem-
ber 1972 a subgroup of this Committee was formed (Ar-
beitsausschuft Grundsitze und Terminologie der Klassifi-
kation, AA—GTK), which recently formulated a program
for development of a number of standards in the field of
classification. The following scope descriptions for work-
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ing groups have been released; anybody interested © cgl'
laborate may register for either one or more than Qne30

these groups by writing to the DNA-AfK, D 1 Berlin 7=
Burggrafenstr. 4-7.

WG Principles

Collection of materials on classification systems in US® s,
Classification of classification systems according t© W
Analysis of classification systems and elaboration of fin
ings and proposals. Identification of partial problem.s- "
Importance of compatible classification systems. Crite!!
for compatibility regarding “single concepts”, “cOm”
pound concepts”, etc. Terms, formal elements anq sy". n
stem principles used. Methodology for the determmatlo-
of compatibility between classification systems and ¢ g
sauri according to the criteria established.

WG Terminology

Collection of all terms regarding classification. Outlin®
for the grouping of these terms. Representation of n
AfK in collaboration with other terminology group® e
this area. Elaboration of a standard terminolog8y of ¢l

sification terms. Cooperation regarding terminology !
other standards of the AfK.

WG Construction of classification systems

Kinds of classification systems and respective methods
for the presentation of structure and contents. Criter1d
for the formation of classes and principles for their ar'o
rangement. Pre- and postcoordination, Constructio™ :
universal and special classifications. Interaction of thes™
Examples. Notation. Maintenance and updating. i
Methodology for the elaboration of indexes to differe"
classification systems. Manual and automatic Pfocesses'
Maintenance and updating of such indexes.

WG Guidelines for classing and indexing

Purpose: to achieve a certain degree of unification a“d,
consistency on all semantic levels of document analys.ls ;
with the aid of classification systems and thesauri- Crit
ria (e. g. indexing tests), guidelines for the formation Oa.
statements on contents (formal and contents related ®
tements). Degree of concreteness and validity of state”

. I
ments. Segmentation of units of statements for the P
pose of generation of indexes, D

. _tioM
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